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Аннотация: Данная статья рассматривает важные аспекты четкости 

и формальности в юридическом языке. Она подчеркивает тесную взаимосвязь 

между этими двумя аспектами, которые совместно обеспечивают точность, 

ясность и юридическую обязательность текстов и документов. В контексте 

юридического языка, эти аспекты совместно содействуют созданию текстов, 

способных точно и ясно передавать правовую информацию, обеспечивая 

однозначность интерпретации и соблюдение правовых норм. 
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Юридический язык - это специфическая форма коммуникации, 

используемая в правовой сфере для создания, интерпретации и передачи 

юридической информации. Этот вид языка характеризуется особыми 

структурами, терминами, стилем и формальностью, которые обеспечивают 

точность, ясность и однозначность передачи правовых концепций, норм и 

правил. 

Юридический язык стремится к минимизации неоднозначности и 

многозначности, чтобы избежать неправильной интерпретации законов и 

договоров. Точные термины и определения играют ключевую роль в этом. 

Юридический язык обычно является формальным и официальным. Он 

использует специальные обороты, пассивный залог, строгое соблюдение 

грамматических и структурных правил. Этот язык подчеркивает обязательность 

и юридическую силу текстов, что делает их обязательными для выполнения. 

Четкость является одной из ключевых характеристик юридического языка, 

обеспечивающей ясное и точное передачу правовой информации. В контексте 

юридического языка, четкость означает, что тексты, документы и высказывания 



 
 

 138 

должны быть понятными, лишены двусмысленности и многозначности. Это 

особенно важно, так как нечеткий или недостаточно ясный язык может привести 

к неправильному толкованию, спорам и недоразумениям. Один из основных 

способов обеспечения четкости - это использование точных юридических 

терминов. Эти термины имеют строго определенные значения, что устраняет 

неоднозначность. 

 Определения ключевых понятий и терминов важны для предотвращения 

неправильного толкования. Ясные и конкретные определения снижают 

возможность разных интерпретаций. Юридический текст должен быть 

структурирован и сформулирован таким образом, чтобы исключить возможность 

многозначности. Употребление слов с несколькими значениями следует 

избегать. Эмоциональные выражения и субъективные оценки могут вносить 

неясность в текст. Четкий юридический язык следует характеризовать 

объективностью. Включение конкретных примеров и иллюстраций может 

помочь в объяснении сложных понятий и уточнении смысла. 

Юридические документы следует структурировать логично, так чтобы 

информация была легко организована и понимаема. Грамматическая точность 

также важна для четкости. Ошибки в грамматике могут внести недоразумение в 

смысловое содержание. 

Формальность является существенной характеристикой юридического 

языка, которая обеспечивает официальность, точность и правовую 

обязательность текстов и документов. В контексте юридического языка, 

формальность означает следование строгим правилам структуры, стиля и 

грамматики. Формальный язык придает текстам официальный характер, что 

делает их более авторитетными и юридически обязательными. 

Юридические документы имеют строгую структуру, которая включает в 

себя заголовки, статьи, пункты, подпункты и другие элементы. Это облегчает 

понимание и обеспечивает логическое оформление текста. Формальный язык 

использует специальные фразы и обороты, которые характерны для юридической 

сферы. Это включает использование пассивного залога, использование слов 

"имеет право", "обязан" и других формальных оборотов. 

Формальный язык исключает эмоциональные выражения и оценки, что 

поддерживает объективность и точность передачи информации.  Формальность 

включает в себя использование точных терминов и определений, чтобы избежать 

неоднозначности и двусмысленности.  Формальный юридический язык строго 

соблюдает правила грамматики и структуры предложений. 
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Формальные документы могут содержать обязательные формулировки, 

которые подчеркивают их юридическую обязательность. Правильное 

использование пунктуации играет важную роль в формальности текста, 

определяя его смысловую структуру. 

Формальность в юридическом языке важна для того, чтобы создавать 

документы с четкой и точной правовой силой. Она также облегчает однозначную 

интерпретацию и применение правовых норм и концепций. Однако важно также 

учесть, что из-за высокой степени формальности, некоторые тексты могут быть 

сложными для понимания для непрофессионалов. 

Четкость и формальность в юридическом языке тесно связаны и 

взаимодополняют друг друга. Эти два аспекта играют совместную роль в 

обеспечении ясности, точности и правовой обязательности текстов и документов. 

Формальность, поддерживая строгие структуры и точные термины, помогает 

устранить неоднозначность в тексте. Когда правила грамматики и синтаксиса 

соблюдаются формально, это способствует четкому пониманию текста.  

Формальность придает текстам официальный и авторитетный характер, что 

способствует их юридической силе. Четкость в формулировках поддерживает 

понимание обязательных юридических требований. Четкость структуры и 

формулировок, которые обеспечиваются формальным языком, способствует 

ясности текста. Это делает документы понятными и доступными для 

интерпретации. Формальные структуры и обороты способствуют 

согласованности и последовательности в тексте. Четкие определения и 

формулировки помогают избежать противоречий и путаницы. Формальные 

обороты и структуры подчеркивают юридическую обязательность текста. Четкая 

формулировка условий и требований делает ясным, что от субъектов ожидается. 

Таким образом, формальность и четкость в юридическом языке 

взаимодополняют друг друга, создавая тексты, которые не только точны и 

юридически обязательны, но и понятны для интерпретации и применения 

разными участниками правовых отношений. 

Можно сделать вывод, что формальность и четкость в юридическом языке 

играет ключевую роль в обеспечении справедливости, законности и понимания. 

Важно, чтобы юридические документы были доступны и понятны не только 

профессионалам, но и гражданам, чтобы обеспечить равное правопонимание и 

участие всех в правовой системе. 

Важно понимать, что юридический язык, хотя и обеспечивает точность и 

формальность, может быть сложным для непрофессионалов из-за 
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специализированной терминологии и структуры. Поэтому существует 

необходимость в толковании и объяснении юридических документов для 

обеспечения их понимания для всех граждан. 
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